
In this place we need to till and sow, Plant the seed of liberating spirit 
Here at one table build, ‘stablish and erect, 
Together celebrate, upon the festive meal of truth, One in hope we 
are united Let love and peace be celebrated 
On justice firm and solid ground 
PANANGRAMBAK ITI SANTA SENA 
AYAB ITI PANANGTED   2 Corinto 8:1-3  
TI PANANGIPAAY KADAGITI BUNGA DAGITI NAGBANNOGAN KEN BIAG  
-+ DOKSOLOHIA/KARARAG PAGYAMAN 
HIMNO ITI PANAGSERBI “Called Us Partners in Christ’s Service” 
(tune: Joyful, joyful we adore Thee) 
1.Called as partners in Christ's service, Called to ministries of grace 
We respond with deep commitment, Fresh new lines of faith to trace 
May we learn the art of sharing, Side by side and friend with friend 
Equal partners in our caring, To fulfil God's chosen end 
2.Christ's example Christ's inspiring, Christ's clear call to work and worth 
Let us follow never faltering, Reconciling folk on earth 
Men and women richer poorer, All God's people young and old 
Blending human skills together. Gracious gifts from God unfold 
3.Thus new patterns for Christ's mission, In a small or global sense 
Help us bear each other's burdens, Breaking down each wall or fence 
Words of comfort words of vision, Words of challenge said with care 
Bring new power and strength for action, Make us colleagues free and fair 
4.So God grant us for tomorrow, Ways to order human life 
That surround each person's sorrow, With a calm that conquers strife 
Make us partners in our living, Our compassion to increase 
Messengers of faith thus giving, Hope and confidence and peace 
 

KARARAG ITI PANAGSERBI/PAMENDISION 
-Sungbat ti gimong (Ikanta,  stanza 4 ti  Called us partners…) 
POSLUDIO/RESIONAL 
 
(Tumakder ti gimong iti daytoy a sinial +) 
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Silent Meditation: The UCCP recognizes that nurturing the faith is part of its 
primary responsibility”   the UCCP CBL, article 11 
 

PRELUDE/PROCESSIONAL: (Masindian ti maysa a candela) Preacher, Worship 
Leader, Bible Reader 
AYAB ITI PANAGDAYDAYAW 
Pangulo (P): Agrag-okami kenka, Mammarsua iti amin a naimbag a banag.  
Kongregasion(K): Dios iti kinakaskasdaaw, Umaykami a kas maymaysa a 
komyunidad dagiti namati.  
UCM & CWA:  Dayawendaka, Mangisalakan ken Mannubbot.  
AMIN: Dios ti ayat, umaykami a kas maymaysa a komyunidad dagiti namati.  
Ubbing ken CYF: Mariknami ti presensiam, Spirito ti kinapudno ken 
pannakaammo.  
AMIN: Dios ti pannakaammo, umaykami a kas komyunidad dagiti namati. 
Bendisionam daytoy a panawen a kas agdayawkami nga addaan pammati ken 
panagyaman. 
+HIMNO ITI PANAGDAYAW “THE CREATOR, REDEEMER, SUSTAINER”  
                                                 HFJ p.1 

The Creator, Redeemer, Sustainer, Is the Great Triune God of our lives 
All creation finds purpose and meaning 
And fulfillment in God’s wondrous plan 
In Christ God became flesh to dwell among us. 
Through the Spirit we’re guided along. God empower us all to live out 
our faith, To the glory of the triune God. 
 

We’re created to be in God’s image, Men and women in equality,  
God anointed us all for His service And be stewards of all God’s great 
works.To live in communion of all creation 



And establish a just social life, God created the world for us to enjoy 
all the blessings that tells of God’s love. 
 

God’s inspired instrument to instruct us, 
Is the Bible the great Word of God, To illumine to guide and correct us  
And to brighten our pathway to heaven God is working to make us 
new beings in Christ, and the whole world God’s Kingdom to be, 
where God’s presence is felt, the hungry are fed, the oppressed and 
the captives are freed. 
 

We have triumphed o’er death with our Savior.  
Jesus Christ is our own risen Lord. He will gather us all in His fullness 
To inherit the Kingdom of God,He has given the gift of eternal life 
So that all who believe may be saved 
We all look forward to His coming again,To gather us all in His fold. 
+IMBOKASION (AMIN) 
Managayat a Dios, gubbuayan iti amin a pannakaammo ken laing. 
Pasangbayaendaka, sika a mangisursuro a nangayab kadagiti adalan tapno 
sumurot kenka. Pasangbayendaka Espirito Santo, mangipapaay iti 
pannakaawat ken panagdarepdep.  Pasangbayendaka o Dios a Nasantoan, 
Nangparsua iti lubong isu nga addaan kinawadwad ken tulongannakam a 
mangipasdek iti pagariam tunggal paset iti panagbiagmi, ket padayawandaka 
iti Teaching Ministri, kadagiti kaarruba, Iglesia ken kadagiti pamiliami babaen 
ken Jesu-Cristo nga Apomi. Amen.  
KABLAAW KEN PAKASEKNAN ITI IGLESIA         Pastor 
-Kanta iti Langenlangen:  OUR UNITY (HOFJ #264) 

O how beautiful to feel unity that we now share 
As we come to worship, in this house of prayer 

 

We are all in one accord doing service to you Lord 
Meeting all the challenge constantly abiding 

 
 

Now we thank you O our God for your everlasting love, 
Let us all with gladness thank you for your goodness. 

 

KARARAG TI GIMONG: 
P:  Dios iti biag, agyamankami iti sagut ti kinasirib, pannakaawat ken 
pannakaammo kadagiti mangisursuro tapno maisigurado a tunggal ubing, 
agtutubo magun-odda iti kasayaatan iti pagadalan. Gungunaam kadi dagiti 
gagarda babaen iti panangidalanmo. Bendisionam dagiti agtrabtrabaho 

kadagiti pagadalan. Manipod kadagiti care takers ken Administrators, 
kadagiti teachers, Principals, Church Workers, agyamankami kadagiti 
pammagbaga, anus ken panangaywanda. 
Ubbing ken CYF:   Sindianmi daytoy a kandela a kas simbolo iti 
panagyaman iti tunggal tao a nangmuli kadakami (masindian ti kandela)  

Nagannak: Agyamankami kadagiti annakmi, Idalanmo kadi ida babaen iti 
ayat ken kaaddam kadakuada. Ikararagmi dagiti agtutubo, dagiti 
mangisursuro; iti Sunday school kasta met iti skwelaan. O Apo Dios, 
ipalagipmo kadi kadakami ita nga aldaw dagiti agduduma a wagas iti 
panangisurom kadakami ken no kasatnoka a nakitongtong kadakami babaen 
kadagiti  mangisursuro ken pangulomi. Tulongannakam a makipagkaykaysa 
kadagiti mangiburburay babaen iti sao ken aramid ti ayat ken parabur nga 
inawatmi kenka. Suroannakami a mangisuro met kadagiti dadduma. AMEN. 

CYAF:  Lukatanmi daytoy a Biblia, ti pagtaudan ti pannakaammo ken 
kinasirib kasta met dagitoy a Sunday school materials kas ar-aramatem a 
makisao kadakami. (Ti Biblia maipan iti altar kasta met dagiti Sunday school 
materials)  
AMIN: PARA KADAGITI AMIN NGA EDUCATIONAL 
INSTITUTIONS/MINISTERIAL FORMATIONS. Agnanayon a Dios, bendisionam 
kadi amin dagiti pagdalan, colleges, universities ken Iglesia tapno agbalinda 
kadi a sibibiag nga lugar iti pagadalan, barbaro a panagdisobre para iti 
agtultuloy a pananggun-od iti kinasirib, paraburam kadi dagiti mangisursuro 
kasta met dagiti agadal a masarakandaka a gubbuayan iti amin a kinapudno. 
Amen.  
+MENSAHE BABAEN ITI PANNAKAIBASA TI TEKSTO: 
  -Sungbat:  Ti Saom, silaw dagitoy sakak ken lawag ti pagnaak 2X. 
MENSAHE BABAEN ITI KANTA 
MENSAHE BABAEN ITI SAO 
 

TI SANTA SENA: 
HIMNO ITI PANAGSAGANA    “ Here on the Table Spread”  (#261 HOFJ) 
Here on the table spread, we shall make a pact of solidarity 
The cracked and broken pot we shall place them at the table of our 
God And together we shall share the grief 
And together share the nation’s wounds 



 


